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通級方法確認書           
Verificação do modo de 

locomoção ao curso 

 

通級方法 当てはまる（ ）の中に✔を書いてください。 

Assinalar nos parênteses o modo de como o aluno irá ao curso    

◆岩西小学校の児童 Aluno da escola Iwanishi 

（  ）登校班での登校 Vir com o grupo 

（  ）保護者が送迎する⇒下の欄に記入してください。Responsável irá trazer  ⇒Preencher a lacuna abaixo 

（  ）託児所、親戚、知人⇒下の申請書に記入してください。 

    Usará transporte da creche, familiares ou conhecidos ⇒Preencher a lacuna abaixo 

◆岩西小学校以外の小学校の児童 Alunos que não são do Iwanishi  

（  ）保護者が送迎する⇒下の欄に記入してください。Responsável irá trazer  ⇒Preencher a lacuna abaixo 

（  ）託児所、親戚、知人⇒下の申請書に記入してください。 

    Usará transporte da creche, familiares ou conhecidos ⇒Preencher a lacuna abaixo 

※送迎する人が代わる場合は、事前に初期支援コース担当者に連絡をします。  

Em caso de mudança da pessoa do transporte, pedimos que avise o responsável do curso inicial  

antecipadamente 

 

【親戚、知人またはブラジル託児所による送迎申請書】 
Pedido do formulário do transporte da creche, familiares e conhecidos 

 
「きぼう」では、保護者の送迎による通級をお勧めしています。 
Damos preferência para que os responsáveis façam o transporte dos alunos  

 

①保護者が送迎しますか。O responsável fará o transporte?（  ）はい Sim （  ）いいえ Não 

②保護者が送迎できない理由は何ですか。 
 Por qual motivo o responsável não conseguirá fazer o transporte 

（  ）勤務の関係で、「きぼう」の時間帯に送迎ができない。Motivo de trabalho, o horário não bate 

（  ）送迎する手段（車など）がない。Não possuo meio de locomoção (carro) 

（  ）その他 Outros（                         ） 

③親戚や知人の送迎を希望される場合 Familiares ou conhecidos que irão fazer o transporte 

名前 Nome  

電話番号 Telefone  

④ブラジル託児所の送迎を希望される場合 Nome da creche e do responsável que irá fazer o transporte  

託児所名 Nome da creche  

託児所住所 Endereço  

託児所責任者  
Nome do responsável 

 

電話番号 Telefone  

 
上記の託児所、または知人に児童の送迎を依頼しますので、申請します。 

児童の送迎に関して託児所、または知人と連絡を取り合い初期支援コースに通級させます。 

託児所や知人の送迎時のトラブルは、保護者と託児所、知人との間で解決します。 

Pedirei para a pessoa acima fazer o transporte do aluno.Irei combinar com a creche ou com o responsável do transporte sobre o 

horário e idas e vindas para o curso Kibou.Em caso de problemas em relação ao transporte, o responsável deverá conversar 

diretamente com a creche ou com o responsável do transporte  

 

                            令和   年   月   日 
                                                        Data            ano         mês           dia   

              保護者氏名： 

                                                         Nome do responsável 

     

       小学校   年    名前 

送迎をする保護者の氏名  

Nome da pessoa que fará o transporte  

本人との続柄 

Relação com o aluno 

電話番号 

Telefone 

 

 

  


